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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1990-1991 

23 OCTOBRE 1990 

BUDGET DES VOIES ET MOYENS 

pour l'année budgétaire 1991 

AMENDEMENTS 

N° 1 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 7 

Au§ ter, compléter le point 1) par les mots: 
«jusqu'à concurrence d'un montant de 345 milliards 
800 millions de francs ». 

JUSTIFICATION 

Il convient de limiter les autorisations d'emprunt à un 
montant correspondant au solde net à financer accepté par 
le Parlement. Si, en raison de circonstances exceptionnelles, 
ce montant ne suffisait pas, le Gouvernement devrait se 
représenter devant le Parlement. Cela se justifie d'autant 
plus dans le contexte international incertain que nous 
connaissons actuellement. 

N° 2 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 6 

Compléter cet article par ce qui suit : « Ces 
exonérations ne peuvent être accordées qu'à des per 
sonnes physiques ou morales non établies en Bel 
gique». 

Voir: 
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- N• 1 : Budget. 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1990-1991 

23 OKTOBER 1990 

RIJKSMIDDELENBEGROTING 

voor het begrotingsjaar 1991 

AMENDEMENTEN 

N' 1 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art. 7 

In § 1, punt 1) aanvullen met de woorden:« tot 
een bedrag van 345 miljard en 800 miljoen frank». 

VERANTWOORDING 

Het past de leningsmachtiging voor het aangaan van 
nieuwe schulden te beperken tot een door het parlement 
aanvaard netto te financieren saldo. Indien de uitzonder 
lijke omstandigheden maken dat dit bedrag niet volstaat, 
dient de regering zich opnieuw voor het parlement aan te 
bieden. Dit geldt des te meer in de huidige onzekere inter 
nationale context. 

N' 2 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art. 6 

Dit artikel aanvullen met wat volgt : « Deze 
vrijstelling kan enkel worden toegekend aan niet in 
België gevestigde natuurlijke of rechtspersonen». 

Zie: 
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- N' 1 : Begroting. 
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JUSTIFICATION 

Exonérer de précompte mobilier des emprunts émis en 
monnaie étrangère donnerait lieu à une évasion fiscale, 
étant donné que des personnes physiques ou morales établies 
en Belgique pourraient souscrire à ces emprunts. 

L'équité exige une perception égale de l'impôt pour tous 
les citoyens, et la situation des finances publiques ne permet 
pas de faire plus de cadeaux encore aux revenus du capital. 

VERAN'l'WOORDING 

Vrijstelling van roerende voorheffing op leningen in 
vreemde munt kan leiden tot belastingontwijking, wanneer 
op die leningen ingeschreven wordt door in België geves 
tigde natuurlijke of rechtspersonen. 

Rechtvaardigheid eist een voor alle ingezetenen gelijke 
inning van de belastingen, en de toestand van de openbare 
financiën laat niet toe nog meer geschenken uit de delen aan 
inkomens uit vermogens. 

W. DE VLIEGHERE 


